NARTE VELIKONJA

HVALEZNOST

isto jutro sem vstal pol ure prej kot po navadi. Sam ne vem,

zakaj. Nekaj me je zbodlo v hrbet; pogledal sem in videl, da je

kvacka. Zato torej nisem mogel spati! Skoraj razjezil sem se;

skoraj, pravim, kajti zares se nisem smel, ker sem bil komaj dva
meseca poro¢en. Zena je bila strasno obc¢utljiva. Bila sva vrhu tega
brez dekle. Oprostite, ime mi je Stefan Podobnik, sem uradnik. Dru-
gega vam tako ni treba vedeti; Se tega bi ne bilo treba, ¢e bi ne bil
vljuden ¢lovek in bi ne vedel, kaj se spodobi.«

Tako je rekel Stefan Podobnik in prisedel k moji mizi. Vraga,
sem si mislil, ljudje me kar vohajo. Pa sem tak, da vzdrzim, ¢e treba,
tudi tega Stefana Podobnika.

Ali naj povem, kje sem sedel? Omenim naj samo natakarico, ki
se je venomer smejala in ki je ni bilo nikoli k mizi, ¢e sem jo klical.
Sedél sem v kotu. Zato, da me nihle ni mogel udariti od zadaj, ako
bi se slu¢ajno tepli. In tepli so se veckrat. S tem mislim, da sem
dovolj ozna¢il kraj, kjer sem redno pil svoje tri desetinke.

Stefan Podobnik si je naroéil svojo desetinko in takoj zaédel:
»Pisatelj ste, od dale¢ se vam Ze vidi, da ste. Nimate treh gumbov,
bradati ste pa se ne brijete preskrbno. Kaj takega zmore dandanes
samo pisatelj.c

Zamahnil sem z roko, kakor se spodobi pisatelju, ki e ni napisal
svojih pet in dvajset zvezkov, pa najsi da si jih dvakrat izdal, kar
tako te prej ni treba zmerjati, da si pisatelj.

Stefan Podobnik je spet srknil vina in rekel:

sMoja zgodba je vredna, da se natisne. Ze zato, ker je veljala
stiri sto dinarjev.¢< Nato je pripovedoval:

»Bil4 sva si sofolca. Neko¢, menda sva bila v tretji Soli, mi je po-
daril krono, srebrno krono, novo krono. Krono, ki mu jo je dal boter,
krono, za katero je rekel materi, da jo je izgubil. In to krono je
meni daroval. Kaksno krono mi je dal, mi je tistikrat povedal. Jaz
sem bil krone potreben in sem jo vzel, saj je bila njegova. Ce bi bil
seveda vedel, kar danes vem, bi te krone nikoli ne bil sprejel. Za to
krono se mu moral namre¢ pokazati vse naloge. Za to krono sem mu
moral priSepetovati vse besede. To krono mi je oponasal, ¢e ni znal
zemljepisja. To krono mi je opominjal, ¢e ni vedel odgovora profe-
sorju za matematiko. To vam povem, da mu je bila ta krona zmerom
na jeziku. NajhujSe je bilo to, da mu nisem mogel nikoli te krone
dejansko vrniti. Saj sem mu ponujal, kar pet kron, srebrnih pet kron.
Vzel jih je, a mi e vedno omenjal tisto svojo. Ce so profesorji ho-
teli, naj se drugam presedem, je prilezel za mano., da ne gre, da bi
se taka dva prijatelja lodila.
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Nazadnje sem se vdal svoji usodi...

Pozneje sem slisal, da se je bogato poro¢il in da ima sina. Apro-
pos! Danes zjutraj torej me nekaj zbode. Bila je Zenina kvacka. Zato
sem moral vstati. Vstal sem uro prej, kakor po navadi, zakuril ogenj
in pristavil lonec. Pa je zazvonilo na vratih. Hitel sem odpirat, ker
sem mislil, da mi prinaSajo ¢asnik. Bestja! Kdo mi stoji na vratih? Pri-
jatelj, z Zeno in otrokom. Reem vam, to je bilo presenecenje. Zlasti,
ker je zunaj lilo, kakor iz vedra, da so bili vsi mokri kot miSi. Sprva
sem bil tako iz sebe, da sem pozabil, da sem kar v copatah in da se
nisem Se prav oblekel. Pozabil sem na Stedilnik in lonéek. Vendar
sem se toliko ovedel, da sem dejal vljudno, naj sledejo svoje plasce
v kuhinji, da se posusijo. Kaj? Sem li Ze povedal, da mi je prijatelj
padel okoli vratu? Me vsega ocmokal in vzdihnil nato zanosno:

»>Ta tu mi je prijatelj! Ni pozabil kronel«

Moral sem seéi v roko njegovi Zeni. Prav tedaj je morala pogle-
dati moja zena skozi vrata v spalni srajei, prijateljeva Zena mi je
skoraj skoprnela na licih. Zato je zaloputnila vrata, moja Zena
namre¢, ki je bila huda Ze radi kvacke, katero bi ji bil kmalu po-
lomil. Jaz sem medtem razloZil njihovo obleko v kuhinji in jim hitel
razkazovat obednico. Pa je premeril sinek obednico z veséim po-
gledom in dejal: »Za silo, za dvoje ljudi.« Mati ga je morala poudciti,
da se ne govori tako, a da je tudi sama tega mnenja, da je samo za
silo. Nato sem Sel kuhat kavo. Opazil sem, da sem kar v spodnjih
hladah in copatah. Ko sem Sel po hodniku v spalnico, sem sliSal
sinka, kako je dejal: »Ali nima obleke, da nas je také sprejel? Moz
ne ve, kaj se spodobi! To je nezasliSsano. Kaj si vse danes ljudje
upajo! Ce bi se meni pripetilo kaj takega, ko bom velik, ga od-
pustim iz sluzbe.«

Seveda sem iz tega sklepal, da misli fantek, da bo ves svet kdaj
pri njem v sluzbi in da je ta otrok zelo obéutljiv za to, kako ga
sprejemas.

Povedal sem Zeni, da tista Zenska ni nobena moja ljubezen.
ampak da je Zena mojemu prijatelju in naj ne bo radi tega uzaljena.
Ce me je smel prijatelj poljubiti, me je smela tudi Zena, zlasti, ko
mi je prijatelj svojcas daroval krono. Pri tisti pri¢i sem moral Zeni
obljubiti, da ji kupim klobuk in pa novo kvacko, ¢es, da s to, na
kateri sem lezal, ne more v druzbo. Obljubil sem ji, le da je vstala
in se oblekla. Jaz sam sem bil Ze gotov, ko mi je Zena hodila po
spalnici in trdila, da nima kaj obled. Ko sem ji vrgel obleko pred
nos, je rekla, da se to ne spodobi, da je to vendar veferna obieka.
Posebno, ¢e je fant tako obcutljiv za sprejem. Sel sem in skuhal
kavo. Pa sem naSel Zeno Se zmerom na stolu med dvema olbickaina.
Trdila je, da se modra obleka sklada s éevlji, ne sklada se pa s klo-
bukom, do¢im se rdeckasta obleka sklada s klobukom, ne pa s ¢evlji.
In je rekla, da sem ji obljubil obleko, jaz, da ne, da sem obljubil le
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kvacko. In je ona vprasala, sc¢im se hodi v druzbo, ali z obleko ali
s kvatko. Sem rekel, da s kvatko; je rekla, da sem stare mode. Pa
sem moral Se enkrat obljubiti, a zdaj ne kvacke, ampak obleko.
Potem je oblekla nekaj ¢isto drugega, ¢es, da klobuka zjutraj tako
ni treba.

Medtem sem pripravil kavo, ¢aSe in kroZnik; pa je tisti prija-
teljev sinko vprasal, ali sploh pri nas streZejo pri mizi moski. Prisla
je moja Zena. Sedli smo okoli mize in pili kavo.«

Stefan Podobnik je za trenutek wutihnil, natoc¢il si kozarec, ga
izpil in si pomembno obrisal usta.

»Dovolite,« je zacel zopet, »dovolite, saj se vam Se nisem prav
predstavil. Stefan Podobnik sem, profesor.« Nato je pripovedoval
dalje. »Tako sem postregel prijatelju in njegovim z zajtrkom, pa Sel
za svojim delom. Lahko bi rekel tudi, za svojim jelom. Gotovo je,
kakor pribito namre¢, da ne bi delal, ¢e bi ne moral jesti.

Pustil sem, vljudno se opravicevaje, doma novo prispelo dru-
Zino pri Zeni. Sem, ¢e dovolite, profesor matematike: tiste dni sem
otrokom pravkar razlagal, kako se ulomek deli z ulomkom. Sredi raz-
lage mi nekdo potrka na vrata. Dobro veste, da se ne razburim rad,
toda to me je tako prevzelo, da sem napisal rac¢un napaéno. Odpreti
pa le nisem hotel. Pa je potrkalo v drugié, otroci so se zaceli vzne-
mirjati. Nisem si mogel pomagati. Odprl sem vrata, pripravljen, da
motilcu zazenem kredo v glavo. Kar mi roka omahne. Pred menoj
stoji moj prijatelj:

»Saj nisi hud! Na postajo je bilo blizu in mi ni bilo treba domov.
Ko sem hotel na postaji dvigniti kovéege, sem opazil, da sem denar-
nico pustil v Zenini torbi. Kaj sem hotel? Ali naj jo i¢em po vsem
mestu? Spomnil sem se, da ima$ ti tukaj Solo in da mi lahko das
nekaj dinarjev.c

Segel sem v Zep; pri sebi nisem imel ni¢ drobnejSega kakor ko-
vanec za petdeset dinarjev. Dal sem mu, ¢e§, naj mi drobiZ vrne
doma. Meni se je mudilo, kajti otroci so kukali pri vratih in v raz-
redu je bil nemir. Tako sem mu dal kar petdeset dinarjev.

Opoldne, ko sem prisel domov, sta Ze sedela pri mizi, njiju sinek
pa je Svigal iz sobe v kuhinjo pa mnazaj in na glas posredoval, da
nisem to¢en. Ako se re¢e ob pol ene, mora biti kosilo ob pol ene, ne
pa ob tri Cetrti.

Zena je bila zelo nervozna; vprasal sem jo, zakaj. Odgovorila
mi je, da zato, ker ni imela pripravne posode in je nazadnje morala
skledo kupiti, ponev pa si izposoditi. Vse to da je vzrok, da se je
s kosilom zamudila. Pri pri¢i sem moral obljubiti, da ji kupim vso
posodo, ki ji manjka.

Medtem je sinek racunal matemati¢no nalogo in izrafunal, da
krona, darovana pred devet in dvajsetimi leti, ¢ ni zastarana. Pa
takih kron da se ne dobi veé. Zdaj ne ulivajo ve¢ takega srebra. Ako
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pa se racunajo obresti od obresti, potem krona ni ve¢ krona, marvec
je najmanj za srebrnih pet kron.

Natakarica se je hudo smejala in deci pred Stefanom Podobnikom
se je susil.

K sreci je bilo kosilo na mizi in tu je sinek vedel povedati, da je
treba najprej ponuditi gostu. gospe, potem povabljenemu gospodu,
potem povabljenemu mlademu gospodu.

»Cudno, da se ti ljudje ne ucijo lepega vedenja, saj znajo tudi
nemski, ¢e ne marajo slovenske knjige. Naj si kupijo Kniggeja.c

Po kosilu so rekli, da gredo malo spat. Moral sem jim dati svojo
posteljo, sinek je legel na zofo. Vprasal sem Zeno, ali je moj pri-
jatelj kaj prinesel s postaje. Zasmejala se je in rekla: »Rde¢ nos.«
Vpradal sem jo, ali je bila njegova Zena kaj zdoma; odgovorila je,
da ne, ker ji je ves denar odnesel moZz To mi je $lo moéno v Zivce.
Vedel sem, pri ¢em sem.

Ko so se zbudili, sem povedal prijatelju, da morava z Zeno v goste
in da ne bova ni¢ kuhala.

»Cisto prav,c je dejal.

»Cisto prav,« je jeknila njegova Zena.

»Cisto prav,c je zagostolel Se sinek, »Bomo pa za pet kuhali, trije
pa jedlic

Nasmehnil sem se, kakor da se jim je posre¢il duhovit dovtip.
Ker le niso hoteli razumeti, da morajo iz stanovanja, sem bil ves iz
sebe. Poleg tega me je Se Zena opominjala na obleko in posodo, ka-
tero sem ji bil obljubil kupiti.

»To je pa hvaleZnost,c je udaril mali sinko. sZdaj smo potrebni,
da nam vrnes krono z obrestmi in kapitalom, pa se otepa.

Ali me ni tikalo to rmené?

sZdaj, ko smo v konkurzu in nimamo ni¢, pa nam tako pove.
Ali moremo kam drugam kakor pa k prijatelju, ki je dolzan fe celo
srebrno krono Ze devet in dvajset let?«

»Res je, brez vseh sredstev sem,¢ je ugotovil prijatelj. Se za
§tiri kovace drobiza imam.«

Ker je bila moja Zena zraven, sem se kar potuhnil in dejal:

»Si pa bogat, ¢e imas Sest in dvajsetega Se Stirideset dinarjev. Pri
sebi vas pono¢i pa ne morem imeti. Ve§, imamo mrces.« To sem mu
povedal na uho. »Nismo pazili in zdaj moja Zena Ze dva meseca
zaman ¢isti stanovanje, vedno se Se najde kaj neprijetne Zivalic

Mojo Zeno bi bilo do dna presunilo, ¢e bi me bila sliSala, ker
je bila kar ponosna na snaZnost svojega stanovanja; zato pa sem
povedal onima lep6é na uho. Dejal pa sem si, da mi ni pomodi, ¢e ju
to ne odZene. Hej, da bi bili videli, kako je zavreScala njegova Zena:

»Saj sem rekla, ali nisem rekla, da prihajamo k ljudem, ki niso
¢edni. Niti pol ure ne bivam pod to streho.«

»7e, 7ze.« je menil on. »Pa za hotel nam je Stirideset dinarjev
premalo.« Videl sem, da je moja Zena kar prebledela, ko je slisala
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o mréesu., Toliko, da ni udarila prijateljeve Zene po glavi. Moral sem
jo za hip poslati v kuhinjo.

Segel sem v Zep in izvlekel iz njega zadnji denar in ga izrodil.
Pomislite, gospod pisatelj, zadnji denar sem izrocil. Re¢em vam, zad-
nji denar.

Sinek je dejal: sPoglej dobro, ako ni e na tem denarju kakine
zivalilc

»No, za nocoj bo Ze.« je rekel prijatelj.

Niso nam segli v roke. Dal sem plas¢e in so sli.

»Takoj najamem deklo«, sem si dejal. Se tisto uro sem si na po-
sredovalnici vzel deklo in ji naroéil, da takemu in takemu gospodu,
taki in taki gospe, takemu in takemu fantku, bodisi vsem trem ali
dvema ali samo enemu, nikoli ne odpre in vedno skozi lino pove, da
naju ni doma: ¢e je tak gospod in taka gospa, ¢e je taka gospa in
tak gospod, ¢e je tak gospod in tak fantek, ¢e je taka gospa in tak
fantek, ¢e je tak fantek in tak gospod, ¢e je tak fantek in taka gospa,
tako sem ji narodil, naj ne odpira! In sem ji ukazal, naj ponovi, kar
sem narocil, in je morala ponoviti to, kar sem povedal in ker ni znala
ponoviti, je rekla, naj ji napiSem. Ko sem ji napisal, je kar nalepila
na vrata.

Tako sem wvrnil tisto srebrno krono, birmansko krono, novo
krono, krono, o kateri se je prijatelj lagal materi, da jo je izgubil.«

Stefan Podobnik je izpil medtem svoj kozarec in je odvihral
menda na stranis¢e. OdSel je kar brez klobuka, ko mi je povedal na
uho, da gre tja, kamor morajo moski. Cakal sem ga pol ure, a ga ni
bilo. Nato sem hotel placati svoj dvakrat po tri deci; pa je rekla
natakarica, da moram placati tudi, kar je popil oni drugi. In sem
dejal, da mi ni ni¢ mar, in da sem ga prvi¢ videl v zivljenju, in ki
se tako pa tako vrne, ker je Sel brez klobuka. Pa mi je natakarica
obrazlozila, da ga je videla, da hodi vedno brez klobuka in da ga
v njeno gostilno e ni bilo. Tako naj lepo placam, naj je pil pri meni
ali pa ne.

Ker so se Ze zbirali radovednezi okoli mize in si jih je nekaj Ze
vihalo rokave, sem rajsi placal, kajti ni¢ ne ves, kako dolgo se tak
prepir zavlece, véasih tako, da ga koncéuje§S v bolnisnici.

Ko sem Sel mimo druge kleti, je Stefan Podobnik Ze sedel pri
mizi. Zdaj vem, kam morajo mozje. Videl sem, kako je srknil in dejal:

sMoja zgodba je vredna, da se natisne.«

K srec¢i sem to sliSal. Zdaj hitim, da jo natisnem, preden pride ta
misel mojemu spoStovanemu tovarisu.

Da so oni trije res bili pri njem in da je najel deklo, to sem
pozneje izvedel. Bil pa ni ne uradnik, ne profesor in tudi pravega
imena mi ni povedal. A da nima denarja, to, to je dobro, jasno po-
vedal, le jaz ga nisem razumel,




